
SUMMER COMFORT HOLSTERS - SUMMER COMFORT 1911 5" -
BLACK-LEFT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the
holster to attach and detach from your belt without taking off your belt.
Reinforced saddle leather construction retains its shape when the handgun is
removed. The smooth-out leather construction rides comfortably against the
body, and features a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed
of premium saddle leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SUMMER COMFORT 1911 5" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021417
Mfr. No.: SUM213B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299189416

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SUMMER COMFORT
HOLSTER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SUMMER COMFORT HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL. Dieses
Holster wurde entwickelt, um Ihnen Komfort und Sicherheit bei der Aufbewahrung Ihrer Handfeuerwaffe zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Bewahren Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Tragen von
Handfeuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Holster immer am empfohlenen Ort (Innenseite des Gürtels).
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und nicht herausfallen kann.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Waffe ungewollt gezogen wird.
Üben Sie das Ziehen der Waffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um sich mit der
Handhabung vertraut zu machen.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht mit anderen Gegenständen in Berührung kommt, die die Waffe
auslösen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Führen Sie das Holster über den Gürtel, indem Sie das SnaponDesign verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung des Holsters:2.

Platzieren Sie die Handfeuerwaffe vorsichtig im Holster, sodass sie sicher und stabil sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe richtig im Holster positioniert ist.
Ziehen Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und beachten Sie dabei die
Sicherheitsrichtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen, um
Missbrauch zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem



Sie das Holster erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen über
Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit Ihrer Handfeuerwaffe oberste
Priorität haben. Verwenden Sie das SUMMER COMFORT HOLSTER verantwortungsvoll und sicher.



SUMMER COMFORT HOLSTERS 1911 5" BLACK
LEFT HAND
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Summer Comfort Holster for your 1911 handgun. This guide provides essential
safety information to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide thoroughly before
using the product to understand the potential hazards and how to minimize them.

General Safety Guidelines

Ensure the holster is compatible with your specific 1911 model before use.
Always check that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for wear and tear. If any damage is detected, discontinue use immediately.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect its integrity.
Follow local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

When drawing your weapon, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Practice safe holstering techniques to avoid accidental discharge.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when drawing your firearm.
Use the holster as intended and do not modify it in any way.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster1.

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned for easy access.
The snapon design allows for quick attachment and detachment without removing the belt.
Ensure that the holster is securely fastened to prevent any movement during use.

Inserting the Firearm2.

Always ensure the firearm is unloaded before holstering.
Gently insert the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.
The smoothout leather construction provides comfort and stability against your body.

Drawing the Firearm3.

To draw the firearm, grip the holster with one hand while using the other hand to pull the firearm
upwards.
Maintain control of the firearm and keep your finger off the trigger until ready to shoot.

Removing the Holster4.

To remove the holster, simply detach it from your belt using the snapon feature.
Store the holster in a safe place when not in use.



Disposal Instructions

When the holster has reached the end of its life cycle or is damaged beyond use, dispose of it
responsibly.
Check with local waste management guidelines for proper disposal methods.
Do not incinerate the holster as it may contain materials that can release harmful substances when
burned.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or product support, please refer to the contact information provided by the
manufacturer, GALCO INTERNATIONAL. Ensure that you have the product details on hand when seeking
assistance.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Summer Comfort Holster. Always prioritize safety and be aware of your surroundings when handling firearms.
Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la funda SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SUMMER COMFORT 1911 5"
BLACKLEFT HAND. Esta guía te proporcionará información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del
producto, asegurando que disfrutes de una experiencia segura y cómoda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo de tu pistola (1911 5").
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza la funda únicamente para su propósito previsto: llevar una pistola de manera segura y accesible.
Mantén la funda y la pistola fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Si sientes que la funda no se ajusta correctamente, no la uses hasta que se haya ajustado
adecuadamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Agarre Seguro: Asegúrate de que la funda esté bien sujeta al cinturón antes de llevarla. Verifica que el
clip esté firmemente en su lugar.
Desenfunde Rápido y Seguro: Practica el desenfunde de la pistola en un entorno seguro y controlado
para familiarizarte con el movimiento.
Uso de Cinturones: La funda se adapta a cinturones de hasta 1 3/4". Asegúrate de que tu cinturón sea
compatible y esté en buenas condiciones.
Condiciones de Uso: Evita usar la funda en condiciones extremas que puedan afectar la integridad del
cuero, como la exposición prolongada a la humedad o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Colocación de la Funda:1.

Abrocha el clip de la funda en el cinturón de modo que quede a la altura deseada para un acceso
fácil.
Asegúrate de que la funda esté orientada correctamente para facilitar el desenfunde.

Uso de la Funda:2.

Inserta la pistola en la funda con el cañón hacia abajo y el mango accesible.
Asegúrate de que la pistola esté completamente insertada y que la funda mantenga su forma.

Retiro de la Funda:3.

Para quitar la funda, simplemente desabrocha el clip y retira la funda del cinturón sin necesidad de
quitar el cinturón.

Instrucciones de Eliminación
Si la funda está dañada o ya no es segura para su uso, elimínala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de cuero y materiales sintéticos.
Si no estás seguro de cómo eliminar la funda, contacta a un centro de reciclaje local para obtener
orientación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta al
servicio de atención al cliente de Galco International. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de serie
de la funda para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu funda
SUMMER COMFORT con confianza.



Guide de Sécurité pour le Holster SUMMER
COMFORT GALCO INTERNATIONAL
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster SUMMER COMFORT GALCO INTERNATIONAL. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est conçu pour votre modèle de pistolet (1911 5").
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Utilisez le holster uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne retirez pas le pistolet du holster lorsque vous êtes en mouvement.
Assurezvous que le pistolet est déchargé avant de le placer dans le holster.
Évitez d'utiliser le holster si vous ressentez une gêne ou une douleur.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :1.

Placez le holster sur votre ceinture.
Utilisez le système à snap pour fixer le holster en toute sécurité.
Assurezvous que le holster est bien ajusté et ne bouge pas lors de vos mouvements.

Utilisation du Holster :2.

Insérez le pistolet dans le holster avec le canon vers le bas.
Vérifiez que le pistolet est bien en place et que le holster le maintient fermement.
Pour retirer le pistolet, assurezvous d'être dans un endroit sûr et dégagé.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le holster, ne le jetez pas à la poubelle sans vérifier les réglementations
locales concernant l'élimination des produits en cuir.
Si le holster est endommagé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui en a besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié. Assurezvous de garder votre preuve d'achat à portée de main pour toute demande de
garantie ou de rappel.

Conclusion
Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre Holster SUMMER COMFORT GALCO INTERNATIONAL en



toute sécurité. N'oubliez pas de suivre toutes les directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation
optimale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SUMMER
COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
Introduzione
Grazie per aver scelto il SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è progettato
per offrire comfort e praticità durante l'uso. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee
guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controllare regolarmente l'holster per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta segni di deterioramento.
Tenere l'holster lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'holster solo per il modello 1911 e per armi compatibili.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere dalla fondina.
Non forzare l'arma nell'holster; questo potrebbe danneggiare sia l'arma che l'holster.
Verificare che l'holster sia fissato saldamente alla cintura prima di indossarlo.
Non utilizzare l'holster in situazioni di alta tensione o in ambienti pericolosi senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posizionare l'holster sulla cintura in modo che sia facilmente accessibile.
Assicurarsi che la parte a scatto dell'holster sia fissata correttamente alla cintura.
Regolare la posizione dell'holster per garantire il massimo comfort e accessibilità.

Uso:2.

Per rimuovere l'arma, assicurarsi che la mano sia salda sull'impugnatura.
Estrarre l'arma dall'holster con un movimento deciso, mantenendo la bocca dell'arma puntata in
una direzione sicura.
Dopo l'uso, riporre l'arma nell'holster e assicurarsi che sia ben posizionata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'holster nell'ambiente; seguire le procedure di smaltimento dei materiali in pelle e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore
o un rivenditore autorizzato. È importante avere a disposizione le informazioni necessarie per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del SUMMER COMFORT
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL. La sicurezza è la nostra priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a



mantenere un ambiente sicuro per tutti.



SUMMER COMFORT HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan 1911 5" kokoisten aseiden kanssa.
Tarkista, että holsteri on hyvässä kunnossa ennen käyttöä. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi aiheuttaa
vaaratilanteita.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaraa, jos sitä käsitellään
väärin.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä holsteria muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Vältä holsterin käyttöä, jos se on märkä tai kostea, sillä tämä voi heikentää sen toimintaa.
Älä yritä muokata tai korjata holsteria itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua tai tuotteen
korjausta.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja varmista, että se on puhdas ja hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä holsteri vyöhön napsauttamalla se paikalleen. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Säädä holsterin sijaintia vyöllä niin, että se istuu mukavasti ja on helposti saavutettavissa.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen sen siirtämistä.
Poista ase holsterista vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä.
Harjoittele aseen nopeaa ja varmaa vetämistä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt, jotka
koskevat nahkatuotteiden hävittämistä.
Älä polta holsteria tai sen osia, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia kemikaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SUMMER COMFORT HOLSTERS tuotteet. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SUMMER COMFORT
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SUMMER
COMFORT 1911 5" BLACKLEFT HAND
Introduktion
Tack för att du valt SUMMER COMFORT HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SUMMER COMFORT 1911 5"
BLACKLEFT HAND. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning av
produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant för att säkerställa en trygg och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning med handeldvapen och ska hanteras med största försiktighet.
Använd alltid hölstret på ett sätt som följer lokala lagar och förordningar.
Kontrollera alltid att hölstret är korrekt fäst innan användning.
Förvara hölstret utom räckhåll för barn och andra personer som inte ska hantera det.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hölstret med kompatibla handeldvapen (1911modell).
Kontrollera att hölstret är i gott skick innan varje användning. Titta efter slitage eller skador.
Undvik att använda hölstret om det är skadat eller om det inte längre passar ditt bälte.
Var medveten om att hölstret är avsett för vänsterhänta användare och kan påverka hur vapnet dras.
Se till att hölstret sitter ordentligt på bältet innan du bär det.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölster:1.

För att fästa hölstret, placera det över bältet och tryck ner så att det snäpper på plats.
Kontrollera att hölstret sitter fast ordentligt och inte kan röra sig fritt.

Användning av hölster:2.

När du bär hölstret, se till att det är placerat på en säker och bekväm plats på kroppen.
Vid dragning av handeldvapnet, använd ett fullt stridsgrepp för att säkerställa snabb och säker
dragning.
Tänk på att alltid rikta vapnet i en säker riktning under användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Hölstret är tillverkat av premium sadelleder och bör hanteras som hushållsavfall.
Om hölstret är skadat och inte längre kan användas, vänligen se till att det kasseras på ett miljövänligt
sätt.
Undvik att bränna hölstret eller slänga det på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera även EU:s säkerhetsportal för uppdateringar om eventuella



återkallelser eller säkerhetsmeddelanden.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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